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delse med Værnepligten. Da jeg imidlertid; 
troer, at Flere have Indvendinger imod For- 
slaget under Nr. S, skal jeg tage det tilbage. 

F o r m a n d e n x  Det ærede Medlem har 
taget Forslaget under Nr. 6 tilbage, Jeg 
skal spørge, om Nogen optager det. 

l 
K l e i n :  Jeg optager det. 

K r a b b e :  Om de andre Forslag er jeg! 
derimod uforandret af den Mening, at de ere 
fuldstændig rigtige. Til det ærede Med- 
lem for Bornholms 1ste Valgkreds (Falle- 
sen) vil jeg tillade mig at bemærke, at jeg 
aldrig har sagt, at denne Lov er slet redige- 
ret. Jeg veed tvertimod, hvormeget der i saa 
Henseende skyldes navnlig det ærede Medlem 
og flere andre Medlemmer her i Salen, der 
netop have anvendt meget Arbeide paa i dette 
Tilfælde at faae en saa fortrinlig Lov som 
mulig; men naar jeg har en saadan Lov for 
mig, og jeg ved Gjennemsyn finder, at Et og 
Andet efter min Tanke og Anskuelse dog er 
en Plet eller er urigtigt, er det naturligt, at 
jeg i det sidste Øieblik foreslaaet det rettet. 
홢  Hvad særlig angaaer Udtrykkene ,,iRiget« 
eller ,,i Landet«, vil jeg sige til det ærede 
Medlem fra Bornholm (Fallesen), at naar 
han spørger, i hvilken Lov det staaer, at ,,i 
Riget« skal være »Kongeriget i Forbindelse 
med Færøerne, Island ofv.« og ,,i Landet« 
derimod ,,i Danmark, uden de andre Lands- 
dele«, at det netop staaer her. Læg nemlig 
Mærke til, at der i § 1 staaer: ,,det« have 
erhvervet fast Hjem her iRiget«, men i § 2 x  
,,De, der ere fødte paa Island, Færøerne osv.« 
홢홢홢홢 ,,saalænge de ikke erhverve fast Hjem no- 
getsteds i den øvrige Deel af Riget«. Deri 
ligger altsaa med stor Bestemthed, at til Be- 
grebet Riget høre samtlige de Lande, som ikke 
høre til den geographiske Eenhed Danmark, og 
naar der paa mange andre Steder i Loven 
staaer Tale om ,,Landet«, kan den naturlige 
Mening af disse Udtryk kun være den, at 
,,Riget« indbefatter Alt, hvad der ligger un- 
der Kongens Scepter, at Udtrykket ,,den sv- 
rige Deel af Riget« bruges, naar der tales 
om Island, Færøerne eller de danske Besid- 
delser udenfor Europa, i Modsætning til dens 

geographiske Eenhed Danmark, og at ,,Lan- 
det« er eensbetydende med denne geographiske 
Eenhed Danmark. Vi maae nu være enige 
om, at hvad der skal være afgjørende for, om 
Værnepligten opstaaer eller ikke, er, at de 
Paagjældende boe i Danmark, dette geogra- 
phiske Begreb, og da dette paa mangfoldige 
andre Steder udtrykkes ved ,, at boe her i 
Landet«, troer jeg, at vi gjøre fuldkommen 
rigtigt i ogsaa at bruge dette Udtryk her. 
Det ærede Medlem for Bornholm havde en 
Forkjærlighed for at optage Udlændinge i § 1, 
men derimod at omhandle Island og Fær- 
øerne osv. i § 2. Ja ,  tildeels er dette en 
Smagssag, men det forekommer mig dog na- 
turligst at omhandle alle dem, der have Jnd- 
fødsret, i een Paragraph, og alle dem, der 
ikke have Jndfodsret i en anden Paragraph 
홢- Hvad LEndringsforslaget til Nr. 3 an- 
gaaer, er jeg ganske enig med det ærede Med- 
lem fra Bornholms 1ste Valgkreds (Fallesen) 
i, at hvis Opgaven er, saa meget som muligt 
at slippe for straffede Personer, maa man 
helst lade Paragraphen blive uforandret; men Op- 
gaven er, mener jeg, den, at man ikke paa 
Grund af de Straffe, der ere overgaaede de 
Vedkommende, skal give dem gunstigere Betin- 
gelser end Andre. Med Hensyn til Byrder 
skulle de skilles fuldstændig lige med de Andre, 
men om de ogsaa skulle skilles lige med dem 
med Hensyn til Æren at tjene i Hæren, er 
et andet Spørgsmaal. Det blive de heller 
ikke ifølge denne Paragraph, men Byrden, at 
have Værnepligten hvilende paa fig, skulle de 
have i den samme Aarrække som enhver An- 
den. 홢  Hvad § 8 angaaer, har det ærede 
Medlem for Bornholms 1ste Valgkreds 
indrømmer, at der findes særlige Tilfælde 홢홢홢홢s 
og det er kun disse, jeg har tænkt paa 홢- 
hvori en Mand føres over til Lægdsrullen 

Rettelsern 

Sp. 1945 Liv. 5 f. n.: »ligeledes enig med« læs: 
»ligeledes nu ogsaa mere enig med-A 

Sp. 1945 Lin. 1 f. n.: efter ,,Borgervæbuing« 
tilføies: ,,end jeg var ifjor«. 

S p .  1948 Liv, 23 f. o : «æ1dre eller yngre« læs: 
,,høtere«. 


